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0 KOHKYpC, 00siBeH oT Meaunuucku yauBepcuter — Ilnesen B JIB, Op. 24/ 21.03.2025 1. 3a
3aeMaHe Ha akKaJeMUYHa MIBXKHOCT ,Jpodecop”, mo obiact Ha Bucuie oOpazoBaHue: 1.
[legarornyecku Hayku, npodecronanno Hampasienue: 1.3 Ilemaroruka Ha 0Oy4eHHETO IIO...
(Metoauka Ha 00y4eHHETO MO OBJITapCKU €3HK), KbM Kareapa ,,Coluaniu U GpapMareBTUIHA
JedHoCcTH Ha MeIMIIMHCKU KoJiexk, MeTMIIMHCKN yHUBepCcUTeT — [1eBeH.

Hacrosimata pemeH3us € M3roTBeHa B KAayeCTBOTO MH Ha WIEH HAa HAY4YHO JXKYPH,
ompezeneHo cbe 3amoBe Ne 1218/30.04.2025 r. Ha pekropa Ha MY — IiieBeH 3a orieHsiBaHEe Ha
KaHIMJAT 332 3aeMaHe Ha aKaJIeMUYHATA JIBKHOCT ,,lipodecop*.

1. O0ma xapakTepucTHKa 1 NpodecuoHaHa Ouorpadus HaA KAHIUIATA

EnuHCTBEHUAT KaHAUIAT B KOHKYpCa 3a 3aeMaHe Ha aKaJeMUYHa JATBXKHOCT Ipodecop —
Teomopa JlumutpoBa BrioBa — e poaena Ha 9.07.1963 roguna. [Ipe3 1990 r. 3apppmBa BTY
,»CB. ¢B. Kupun u Meronuit“. LsutoctHata U mpodecnoHanHa Oouorpadusi € CBbp3aHa ChC
CUCTEMATa Ha YYWIMIIHOTO M YHUBEPCUTETCKOTO OOpa30BaHME M IOKa3Ba IOCJIEI0BATEIIHO
HaATpaXJaHEe Ha KOMIIETEHTHOCTH M OTA3JeHOCT Ha wuuesta 3a MNpodeCHOHATHO
ycbBbpIIeHcTBaHe. [1o Bpeme Ha yuuTenckara cu npaktuka (mpes3 nepuoaa ot 1983 r. go 2000
r.) TS € JOKTOpaHT Mo ,,Meroauka Ha oOy4yeHHEeTO MO OBJIrapCKH €3WK U JHUTepaTypa‘ KbM
JNVYY no nokropcka mporpama Ha Coduiickusi ynusepcurer ,,CB. Kinument Oxpuacku‘.
OO6pa3oBarenHaTa ¥ Hay4dHa CTEIEH ,,IOKTOP* mpumodmBa mpe3 1999, cien koero € riiaBeH
acucteHt (2001 r.) kem JAUVY, Coduiickus ynusepcurer ,,CB. Kmument Oxpuicku®. B
nepuona 2002 r. — rouu 2010 r. pabotu B [legarorudeckus xonex kpM BTY ,,Cs. cB. Kupun u
Meronuii* karo xoHopyBaH npemnoaasaren. Ot 09.06.2010 r. e mouent BbB BTV ,,CB. cB.
Kupun nu Meronnit®, Cnennanusupas Hay4deH cbBeT 1o neparoruka npu BAK xsm MC. 3am.-
nupektop e Ha [lemarornueckust konex — Ilnesen, manaar 2013 — 2016 r. Ot 1.12.2016 1. e
JOLEHT B MeauuuHcKu yHHMBepcuTeT — [lneBeH, KkbJeTo mpemnogaBa OBIrapcKd €3MK Ha
qyXKJIeCTpaHHU cTyAaeHTH no MmeauuuHa, OKC ,Maructep®, ,Ilemaroruka™ u ,,Conumanna
negaroruka’, cnenuannoct ,,Comuannu aenoctu®, OKC ,,IIpodecuonanen 6akanasp®. [1pe3
2019 r. 3aBwppmBa crnenuaiHOCT ,, TpaHcrpanuuna Owjrapuctuka™, CY ,Cs. Kiument
Oxpuacku®, @akynTeT Mo CIaBIHCKH (UIOJIOTUH U I0JIydaBa NpodecuoHaiHa KBaaupuKauus
,Maructbp no owarapcka ¢unonorus. [Ipe3z 2024 r. npuaoduBa HayyHaTa CTEMEH ,,JJOKTOpP Ha
Haykute®, CY ,,CB. Ki. Oxpuacku®. Ot 2024 r. e pbkoBoguTen kareapa ,,CouuanHu u
dapmaneBTuuHn aeitHocTH, MemuuuHcku Konex kbM MY-IInesen. Teomopa BwioBa e
YYaCTHHK B €/IMH HallMOHAJIEH 00pa30BaTesIeH MPOEKT U TPU MEKIYHAPOIHU MPOEKTA, HA €AUH
OT KOUTO KOMTO € pbKoBoautTen. KanammareT e mpenceaaren Ha Cpro3a Ha y4YEHUTE B
bearapus — knon IlneBeH; koopauHaTop Ha PermoHanmHus akageMHuYeH ILEHTBD KbM
bearapckata akamemuss Ha Haykute — llneBeH; Buumenpe3naeHT Ha AnuaHca Ha
yHuBepcuteTute oT lLlenTpamna M3touna EBpoma; 4uineH Ha peJakIMOHHHATE KOJErMu Ha
cnucanusTa: International Journal of Language and Linguistics u ,,/leTcka rpaanna‘; ydacTHUK
€ B PeIaKIIOHHU KOJIETUH Ha ce/leM HaydyHU cOopHuKa. OT MOCOYEHUTE JaHHU € OYEBUIHO, Ue



B IIpOIeIypaTa y4acTBa KaHIUAAT ¢ HEOCIIOPUM NpoQecroHalIeH ONUT U 3aBU/IHA aKaJleMHYHa
Kapuepa 10 MOMEHTa Ha KOHKypca.

2. OueHKa Ha HAYYHOM3CJIEA0BATEJICKATA M HAYYHO-NPUJIOKHATA JeiiHOCT Ha
KaHIUJAaTa

[Toctmxenusita Ha Teonopa BrinoBa B oOpa3oBaTeneH, akaJeMHUEH U MPHIJIOKEH aCIEKT
ouepraBar npoQuiia 1 Ha KOMIETEHTEH U 100pe MOATrOTBEH M3CIIEA0BATEN, YUCH U MPAKTHUK, C
NOTEHIMA 3a [ocjenBamo npodecuoHamHo pa3BuTHe. [lpunoxkeHara copaBka B
JOKyMEHTalusATa 10 KOHKypca 3a Hay4yHa MpOAYKLMS II0Ka3Ba, Y€ KaHAUAATBT HMa
HeoOXoauMusl Opoil myOIMKalKUK U JOPH HAAXBBHPIS MUHUMAIHUTE HAIlMOHATHH W3MCKBAHUS
(akTonornyHo OKa3aHa MPOAYKIMs ¢ obm Opor Touku — 992,5, pasnpeneneHu mo rpymnu
nokazarean or A nmo E, npum wmsumckyemum 3a mpoueaypa 3a mpodecop 550 Toukum). 3a
npoueaypara npon. AH Teomopa BwioBa kanguparctBa ¢ 33 myOnuKamuu, OT Kouto 1
MoHOrpadus, e1Ha KHUra Ha 0Oa3aTa Ha 3alUTEH JUCEPTALMOHEH TPYyH 3a MPUCHKAAHE Ha
oOpa3oBaTellHa W Hay4yHa CTENeH ,,JokTop®, 1 ydeOHO mocobue, 1 crymus, 27 cratuw,
NpeJCTaBeH! ca 2 IUCEPTAllMOHHM Tpyda 3a MpUAoOMBaHE Ha oOpa3oBaTelHAaTa W HaydHa
CTETIeH ,,JIOKTOP® U 3a MpUI00UBaHEe Ha HAyYHATA CTEIEH ,,JOKTOp Ha HAyKHUTE .

2.1. MoHnorpadusi, KHUTA

Cwo0pasno nsnckBanusTa Ha 3PHC, cpen npeacraBeHUTe TPYAOBE € HAIKIIE MOHOTpadus,
npe/cTaBeHa KaTo XaOWJIMTAIlMOHEH TPYH, CbC 3ariiaBue ,,YykJI0€3MKOBOTO OOYYCHHE B
oOpazoBanuero mo menunuaa. CMHCBHI M 3HAUYE€HHE B KOMYHHUKanusaTa“. MoOHOTpaguIHOTO
uscnenBane ¢ obeM ot 220 crpanmnm ¢ mybiukyBaHo mpe3 2025 r., cien moiydaBaHe Ha
HAYYHOTO 3BaHHE JOICHT, U pa3KpWBa 3a/IbJIOOYCHA HAaydyHa IMOJTrOTOBKA, BUCOKA CTEMEH Ha
npodecroHaTHa KOMIIETEHTHOCT ¥ TTOCTIeIOBATEIHA aHTAKUPAHOCT KbM aKaJIeMUYHATA ETHKA.
W3cnenoBaTesicKuAT MOIX0/ ¢€ OTIMYaBa C SICHO CTPYKTYpUpaHa apryMEHTalus U aHATUTHYHA
Ob1004YMHA, KAaTo IMPOBOKATHBHO, HO JIOTMYECKH H3ABPKAHO CE€ IOCTaBsl BBIOPOCHT 3a
OBJIAJIIBAHETO HA CHENHAIM3UPAaH €3UK — HETOBUTE COIMATHM KOHBEHIMH M KYJITYpeH
KOHTEKCT — HE TMPOCTO KaTO KOMYHHKATHBEH WHCTPYMEHT, a KaTo ChIIECTBEHA KOMIETEHTHOCT
3a MpogecHoHANHO O0ITyBaHe B OBJIrapoe3nyHa 37paBHa CpeJa OT CTYACHTH 110 MEIUIIMHA, 32
KOHUTO 6’BHFapCKI/I${T €3UK HC € POJCH. HOHFOTBHﬁKH Ja HU3BEAC AUAAKTHYECKH MOJCII,
00BBp3BAII B €IHO ISJI0 JINTEPATYPa, MEAUIINHA, METOJIMKA Ha 00YYEHHETO MO OBJITAPCKU €3UK
U JIUTEpaTypa, 3paBHa KOMYHUKALIUA U MEXIyKyaTypHO oOuryBane, T. Bwiaosa aprymentupa
B CeMaHTI/I‘IHO-(byHKHI/IOHaJ'IeH U TCXHOJOIMYCH IIJIaH HETOBHUTC TpU MOJAYyJia CIHOPE
paBHUINATA Ha JeWHOCT (peau paboTa ¢ TeKCTa, o BpeMe Ha paboTa ¢ TeKcTa, cie padboTa ¢
TEKCTa). ABTOPCKHAT MoJieNl 00enHsIBa y4eOHO ChIbpiKaHHe, MOCIEA0BaTEeIHA METOIMKA 32
NOETAITHO OBJIAJsIBAHE HA OCHOBHM KOMYHHKATHBHH KOMIIETEHTHOCTH 4Ype3 IPaKTHUKO-
NPWIOKHHU JEHHOCTH C TEKCTa M IMOJIXOJMSAII WHCTPYMEHTapHyM 3a OlleHKa. Bb3 ocHOBa Ha
U3CIIeIBaHEe Ha B3aUMOJICHCTBUETO MEXY JIeKap ¥ IMallMeHT, MPEACTaBEeHO Mpe3 Mpu3MaTa Ha
.HYMaHOBaTa KOHILCIIHA 3a KOMYHUKAIUATA B 3IPAaBCOIMAa3BAHETO KAKTO OT I/IH(l)OpMaHI/IOHHa,
Taka W OT COIMOKYJITypHa TEpPCIEKTHBA, aBTOpPKaTa YOEIUTETHO JOKa3Ba, Y€ MEXIY

WH/IMBUIYATHOTO W TPO(GECHOHATHOTO OOITYBaHE CHIECTBYBAa KPBIroBa B3aNMOCBHP3aHOCT.
T. BwnoBa u3Bekna yMEHUsSTa 3a CIyllaHE M HMHTEPIPETHpPAaHE Ha pa3Ka3uTe Ha
NAalMeHTUTe KaTro ChIIECTBEH €JeMEHT OT TepaleBTUYHUS Tnpouec. B chueranme c



XapMOHHU3AIUATA HA OOYYCHHUETO MO BTOPH (UYXKA) €3HMK CIPSAMO Pa3IMYHUTE PABHUINA Ha
BB3IIPUEMaHE Ha XYI0KECTBCH TEKCT MPEAJIOKCHUAT OT aBTOPKATa MOJIE/ Ch3/1aBa YCIOBHS 3a
dopMupaHe Ha BHCOKO HHMBO Ha KOMYHHKATHBHA KyJITypa. Te3d KOHIICNITYyaJlHH OCHOBH
JONPHHACAT 3a M3TPaKIaHETO HA 3HAHHS, YMEHHS W HArjiacd, CBbpP3aHH C YCBOSBAHCTO Ha
KYJITYpHO OOYCIOBEHH €3MKOBHM CAMHHUIM (KYJATYPOr€MH), KOHTO Ca XapaKTepHH 3a
ChOTBCTHATA HAIMOHAHA Cpelda M ca HEOTMEHHAa 4acT OT e(eKTHBHATa KOMYHHKAIUS B
npodecHoHaleH MEIUIMHCKH KOHTEKCT. Pa3paboTeHHAT aBTOPCKH MOJAET IPUTEKaBa
3HAYMTEJICH MeIarOrMYSCKH MOTCHIMAI 33 Pa3BUTHE Ha KOMYHHKATHBHA KOMIIETEHTHOCT.

C orjien Ha TOPEU3BECHOTO OCHOBHHUTE MMPUHOCH HA MOHOTpadusra ,,YyK10e3UKOBOTO
oOyuyeHre B 00pa3oBaHUETO MO MeauirHa. CMHCHI U 3HAYCHUE B KOMYHHUKAIUATA™ MOTaT J1a
0baaT 0000IIEHN B HAKOIKO KOHTEKCTA!

> Hayuen koHTekcT: Busnpanara B MoHOrpadusTa TeMa MMa HHTSPAUCIUIUINHAPEH
U KOMIUIEKCEH XapakTep. 3HauuTelIeH ¢ MNpuHOochT Ha T. BbiaoBa 3a paspaboTBaHe H
apryMEeHTHpaHe Bb3 OCHOBa Ha (DCHOMEHOJOTMYEH KOHTEKCT Ha KOMYHHMKATHBHO-
KYJATYPOJOTHYHHS IMOIXOM KbM OOYYCHHETO MO OBJITapCKH €3WK 32 MEAUIMHCKU IICJIH,
UHTErpHpal] €3MKOBO OOydeHHE C KYJITypHa M COLHAlHA YyBCTBHUTEIHOCT B KJIMHHYHATA
KomyHuKalus. OpurvHalHa € TO3MIUATa Ha aBTOpKaTa Hpu JedUHUpAHE HA €3MKOBaTa U
KOMYHHKATHBHA KOMIIETEHTHOCT KaTO KJIFOYOB KOMIIOHEHT OT MPOQeCHOHATHATA MOr0TOBKA
Ha ObjermuTe Meaunu. M3rpageHna e 0000IeHa IpecTaBa 3a poJisiTa Ha JIUTEPATYPHHS TEKCT
KaTO MHCTPYMEHT 3a M3TPaXKJaHe Ha XyMaHUTApPHO OPHEHTHPAHHU MPO(PECHOHATHH [IEHHOCTH U
YMEHUS 3a M3pa3sBaHC HA €MIIaTUsl B KIMHWYHATA NpakTtuka. C aHanW3a W ajanTanusTa Ha
JlymMaHOBHTE KOMYHHUKATHBHU celiekimu (uH(DOpMHpaHe, pa30OupaHe, BIUAHHE) KbM
MEIUIIMHCKATa KOMYHHMKAIMSl C€ TMpaBM TMPHHOC KbM TEOpHATAa HA KOMYHHUKAIMATA B
3npaBeona3BaHero. C oryies Ha BojelIaTa IeJl Ha CICIHATM3UPAaHOTO €3MKOBO OOYYCHHE €
KOHCTPYUPAH KOPIYC OT XYJA0KECTBEHH TEKCTOBE, MPHJIOKUM B TOATOTOBKATa Ha CTYJACHTUTE
3a KIMHMYHA KOMYHHUKAIlMs, HACOYEH KbM XyMaHHM3HpaHE Ha MEIUIMHCKaTta BepOasiHa
npakTHKa B ObjrapoesnyHa cpea. [IpemuMcTBO Ha pa3paboTKaTa ca ¥ W3BEJICHHUTE KPUTEPUU
3a mom0Op Ha XYMOKECTBEHM TEKCTOBE B KOpIyca: Ja NPUTE)KaBaT KOMYHHMKATHBHA
OpHUeHTaIsl, MH()OPMATHBHOCT, ISUIOCTHOCT, CBBP3aHOCT M OOpa3HOCT; Ja pasriIexkIaT
MEIUIIUTHCKH Ka3yCH; 1a ChIbPKAT XYMAHUCTHYHU HJICH.

> TIpWiIoKHO-TIeIarOTHYeCKHU KOHTEKCT: Wnentudunmpanu ca
NPeM3BUKATEIICTBATA TPH OBJIJISIBAHETO HAa OBJITAPCKU €3MK OT YYXKICCTPAHHU CTYICHTH M
poysiTa  Ha €3uKa 3a UW3rpaxaaHe Ha MNpPO(YECHOHATHH M ETHKO-IACOHTOJIOTUYHU
KOMITIETEHTHOCTH. KBbM NPHIIOKHUTE MPUHOCH OTHACSAM Pa3pabOTBAHETO Ha IMEAarOrHYeCKU
Mojien, Oa3WpaH Ha HapaTUBEH IOAXOJ, IMOJAIMOMAran] XyMaHH3alusATa Ha MEIUIMHCKATa
KOMYHHKAIMsI 4Ype3 BKJIIOYBAHE Ha XYA0KECTBEHH TEKCTOBE, OTPa3sBallld KYJITYPHH
CTEPEOTUIIM M COIMAIHU HarjacH, KakTo W pa3pabOTBaHETO Ha MOJyJHA ydeOHa CHCTEMa,
KOSITO OTYUTA OpPraHU3aIMOHHUS, (DYHKIIMOHATHUS U IUKIMYHHS XapaKTep Ha O0YyYCHUETO U €
CchoOpa3eHa ¢ peaJlHUTE MOTPEOHOCTH Ha 3JIpaBHATa KOMYHHUKAITHUSI.

> Meroauueckn KOHTEKCT. 3aciiy’kaBa BHHMMaHHE ONWTHT Ha KaHJHUIaTa
TEOPETUYHO JIa M3SACHH MPOOJieMaTHKaTa Ha HEOOXOJIUMOCTTa OT YCBOSIBAHE HAa KYJITYPOT€MH,
XapakTepHU 3a OBJTapcKaTa €3WKOBa M COIMAIHA Cpela, KaTo YCJIoBHE 3a e(eKTHBHA
TepaneBTHYHA KOMYHHUKalus. BHCOKO Moke J1ga ObJe OICHEH MPEAOYETEHUSAT
(ECHOMEHOIOTMYCH H3CJIEI0BATEICKM IMOAX0J, KOWTO TO3BOJISIBA JBJIOOKO BHHKBAHE B



IIPEKUBABAHUSTA HA CTYJEHTUTE IIPH YCBOSIBAHE HA €3UKA B MEJUIIMHCKU KOHTEKCT. IIprHOCHU
MOMEHTH C€ OTKpPOSBaT M IO NOCOKAa Ha IPEJOCTaBSIHETO Ha TEXHOJIOIMYHU MHCTPYMEHTHU U
METOAMYECKH pEIIeHUs,, KOUTO MoanoMarar (OpMHUpPAHETO Ha TUCKYpCHA KOMIETEHTHOCT M
pPa3BUTHETO HAa YMEHHUS 3a KYyJITYpHO aJIeKBaTHO M €TUYHO OOIlyBaHe B MeAMIIMHCKAaTa
MIpaKTHKa.

» Conuaano-npodecnonajieH acmekrt. Msrpaxnaiiku Bpb3ku, 1. Bniioa
000CHOBaBa 3HAUYEHUETO OT M3y4yaBaHE HA HAIMOHAIHUS €3UK B KOHTEKCTa Ha MEIUIMHCKOTO
o0Opa3oBaHWe 3a YYXACHIM, KaTo MOCOYBAT KOHKPETHU TOJ3M 3a Objeliara MpakTHKa Ha
CTYACHTHUTE; MPEIoCTaBsi OCHOBA 3a pedopma B 00yUEHHETO IO €3MK 33 MEIUIUHCKH LEJH,
HacouyeHa KbM I0-100pa HMHTErpauus Ha 4y)KAECTPAaHHUTE CTYJIEHTH U IIOBHUILIABAHE Ha
Ka4eCTBOTO Ha MEIMIIMHCKATA TPIIKA Ype3 M0100peHa KOMYHUKAIHS C TAIIUEHTH.

Momnorpadusra nmpeacrapisiBa 3HaYUM HHTEPAUCUUIUIMHAPEH TPYH, KOHTO oOequHsIBA
JUHTBUCTUKA, MEIAaroruka, KyJTypoJorus M MeIMIIMHA, KaTo Mpejjara HOBATOPCKU IMOAXOM
KbM O0YyUEHHETO M0 OBIrapcku €3UK KaTo BTOPH (UYXO) 3a CTYIEHTH MO MeAuIMHA. Benuku
TOPEU3BEJICHN TMPUHOCHU OIpeAensT MoHorpadusITa Karo OpUTHHAIHO, HABPEMEHHO W
MPaKTUYECKH MPHIOKUMO U3CIIEBAHE, KOETO MOJXKE J1a MOCIYKH KaKTO Ha W3CJIEI0BAaTEIN U
npernojaBaTesid, Taka W Ha MPaKTUKyBallM MEAUIM W UHCTUTYLUHU, aHTQKUpPaHU C
YyXJA0€3UKOBOTO 00y4eHHE B MEUIIMHCKATa 00J1acT.

Kannunarkara npencrass 3a yuacTHe B KOHKypca M KHUra, u3gaaeHa npes 2019 r. Bb3
OCHOBA Ha 3alllUTEH JUCEPTALMOHEH TPY[ 3a IPUCHXKAaHE Ha 00pa3oBareaHa U HayyHa CTEIEH
,»JOKTOp* — , Ilo3HaBaTeJIHM BB3MOXKHOCTH Ha KOHCTPYUPAHETO MPU HHTETPUPAHETO MY B
oOydeHuero”, B KoATo B pamkuTe Ha 130 cTpaHulu aBTOpKaTa pas3riexja aKTyalHUS 3a
CHbBPEMEHHOTO HHM 0Opa3oBaHHE MpPOOJIEeM 3a ChUETABAaHETO HA AKTUBHOCTTA Ha BUCLIUTE
NCUXUYECKU (PYHKIMU C IPAKTUYECKH JICHHOCTH, BOJICIIN KbM e(eKTUBHA MHTEPUOPHU3AIHS Ha
no3HaHuero. M3cienoBaTenckusT BBIPOC € pasriieflaH OT MEepCleKTHBaTa Ha TeopusiTa 3a
MHOECTBEHATa MHTEJIMTEHTHOCT Ha Xaybp/ ['apausp. B MoHOorpadusara aBropkara npejara
[IEHEH aHalu3 Ha BB3MOXKHOCTHTE 3a pa3BUTHE HA pa3IMYHU HMHTEIUT€HTHOCTH 4pe3
ChU€TaBaHE HA BUCIIMTE NCHUXMYECKH (YHKIMM C MPaKTUYECKH JAeHHOCTH. B KoHTekcTa Ha
TEOpUATA 32 MHOYKECTBEHATa MHTEIMIEHTHOCT Ha XaybpJ ['apIHBp M3CIEABAHETO JIOTHYHO,
CTETHATO W €pyAHpaHO IOAYEpTaBa KaK MHTErpanusaTa Ha KOHCTPYMpAIIMTE ACHHOCTH B
00pa3oBaTeNHUS MPOLIEC MOKE Ja CTUMYJIMpPA HE CaMO KOTHUTHUBHHUTE YMEHUS Ha yJaluTe, HO
Y J1a pa3BU€ MHUPOK CIEKTHP OT UHTEIUTEHTHOCTH.

3HayMM € NPUHOCHT Ha MOHOrpadusaTa 3a pa3KpUBaHEe HA METOAWUTE U TOAXOIUTE,
KOUTO ChYETaBAT MPAKTUYECKH JAEWHOCTH C aKTUBHOCTTA HA BUCIIMTE MCUXUYECKU (PYHKIIHH,
BOJICIIM KbM e(eKTHBHA MHTEPHOPH3AIUs Ha MO3HAHUETO, 3aII0TO Ype3 TaKuBa JAEHHOCTH ce
OCUTYpsiIBa aKTMBHO YYacTHE Ha Y4YalllUTe, CTUMYJIUPAIIO TAXHATa JMHTBUCTUYHA, JIOTUKO-
MaTeMaTH4yecka, MPOCTPAaHCTBEHA, TEJIECHO-KMHECTETUYHA, MYy3UKajHa, WHTEpIEepCOHAHA U
UHTPOIIEPCOHATTHA UHTETUTeHTHOCT. OOOCHOBaHA € 3HAUMMOCTTa Ha I0/X0Ja KaTo Ch3/aBaHe
HE CaMO Ha BB3MOYKHOCTH 32 YCBOSIBAHE HAa HOBHU 3HAHUSA, HO M 32 ISUIOCTHO Pa3BUTHE Ha
JUYHOCTTA, Ype3 AaKTUBHOTO YYacTHEe B KOHCTPYKTMBHH 3aJlaud, KOWUTO OOXBalaT KakKTo
KOTHUTHBHM, Taka ¥ EMOIMOHAJIHM U COLUMAJIHU acmnektd. MoHorpadusra mnoka3Ba
3a1bJI00OYEHO M MHOTOCTPAHHO MO3HABAHE HA 3HAYEHHETO Ha MPAKTUYECKUTE JAEHHOCTH KaTo
KJIFOYOB €JIEMEHT B Mpolieca Ha 00ydyeHue, KOUTO ChUeTaBaT TEOPETUYHUTE 3HAHUS C pealHara
UM yrnotpeda B pa3InyHU KOHTEKCTU. ChIbpIKAIIUTE CE€ B TPyAa TE3UCH, Y€ UYpe3 TO3H MOJIXO



ce TMOBHUIIIaBA CTENEHTA HA aHTAXKUPAHOCT Ha YUCHUIIUTE U C€ YKPEIBa TAXHATA CIIOCOOHOCT 32
CaMOCTOSITEIHO MHUCJIEHE U pELIaBaHE HAa MpPOOJIEMH, Y€ HU3IOJI3BAHETO HAa KOHCTPYKTUBHU
METOIU B OOYUEHHMETO BOAU [0 3HAYMTENIHO MOAOOPEHHE B CIOCOOHOCTTa HAa YYEHHLHUTE Ja
MHTEPUOPU3MPAT HOBU KOHLIEIIMY U J1a TH IIpUjIaraT B pa3HOOOpa3HU MPAKTUYECKH CUTYalUH,
uMa BHUCOKa MpHWJIOXKHA cTOHHOCT. [lIo To3u HauMH MoHorpadusara npencTaBs BaKHOCTTa Ha
UHTETPUPAHETO HAa KOHCTPYKTUBHMS MOAXOJ B 0OPa30BaHUETO, KOWTO IMPENOCTaBs HE CaMo
TEOPETUYHM 3HAHUS, HO U IPAKTUYECKU YMEHUS 32 YCIIEUIHA COLMaIN3alus U Npo(ecHOHAIHO
pa3BUTHE.

2.2. CTaTuM B HAYYHO-TEOPETHUYHH CIHCAHUS, HAYYHO-METOANYECKH CIHCAHUS H
cOOpHUIH

Karo w10 Mmoxe 1a ce 1aje BUCOKa OIlEHKA Ha Ipe/icTaBeHara ot jol. BwioBa HayuHa
U HAy4YHO-TIPUJIOKHA MPOJYKIMS B 00JAacTTa Ha METOAMKATa HAa €3MKOBOTO OOpa3oBaHHE.
[IpencraBenute 3a ywactue B KoHKypca 27 craruu (10 B coucanus, pedepupaHu B
CBETOBHOM3BECTHH 0Oa3u JaHHM ¢ HayuyHa uHbopMmanus; 17 — B COOpPHHIM C Hay4dHO
perieH3upane) u 1 cryaus HacoyBaT KbM 0Oa3MCHA 32 ChbBPEMEHHOTO 0Opa3oBaHHE TeMaTHKa.
BrymmurenHusT obeM U pa3sHoOoOpasHara MpoOJeMaTHKa aHaIM3UpaT W KOHIENTyalln3HpaT
BKHU HayYHOU3CJICIOBATEIICKH aKIeHTH. Kato mpuHOCHU o4YepTaBam:

e 3BBpIICHUAT KPUTHUECKU aHAIIM3 HA TEKYIIOTO ChCTOSHUE M MEPCIEKTUBUTE MPE.
npusaraHe Ha XyJI0’)KECTBEHU TEKCTOBE B 00YUEHUETO MO OBITrapCKu 31K KaTo BTOPH (4YXKI) U
neUHUPAHUPAHOCTTA HA OCHOBHUTE €JIEMCHTH Ha pa3BUTHETO Ha UYyXKJOC3HMKOBaTa
KOMYHUKAaTHBHA KoMmrieTeHTHocT (cratum [6.3.; I'6.4.; T'7.1.; I'7.2.; I'7.3.; T'7.7; T'7.11,
['7.15);

e Pa3zpaboTeHuAT megaroruyecky MpHJIOKUM MOJIET 3a M3I0JI3BaHe HA XYI0KECTBECHH
TEKCTOBE C II€JI Pa3BUTHE W YCHBBPIICHCTBAHE HAa KOMYHUKATUBHUTE KOMIIETEHTHOCTH 3a
npodecroHaiHa KOMYHHKAIMS B KIMHHYHUSA JUCKYPC HA CTYACHTHTE 10 MEAWIKHA (CTaTuu
re.1.;163.;164.;17.2;173.;17.4.;17.7.; 13.2.);

e (CuHcreMaTH3WPAHOCTTA HAa OCHOBHU TIOHATHUS W TEPMUHH OT  pa3IUYHU
oOpaszoBarenHu 00JacTH, CBBP3aHH C BBIPOCH HaA YYKIO€3WKOBaTa M JUCKypcHaTa
KOMIIETEHTHOCT Ha Jekaps (cratuu 16.1; 1'6.4; 1'6.5; I'7.1.; ['7.4.; I'7.5.; T'7.6.; '7.9.; I'7.10;
13.2));

e CB31aJCHUAT KOPITYC OT TEKCTOBE, BKIIOUBAII MPOU3BEIACHUS, KOUTO AUPEKTHO WIIH
WHIUPEKTHO pasriekaaT MEIUIMHCKH Ka3yCH 4Ype3 I[IOCTAaBIHETO Ha aKIeHTa BBPXY
HAMUPaAHETO Ha XyMaHHU W €TUYHH PEIIEHUs OT CTpaHa Ha JIeKaps, MPUOPUTETHO PHKOBOJICH
OT OCHOBHHTE XYMAaHHCTUYHH MPUHIUNHN Ha MmenuuuHaTta (cratuu ['6.1; 1'6.2.; '6.3.; I'7.4;
13.2.);

e 3nom3BaHUAT KOMYHHUKATHBHO-KYJITYPOJOTHUEH H3CJIENOBATEICKA TOAXO0 |
pa3rpaHUYCHUTE YETHPUTE OCHOBHU TNPUHIIUIA, OMpPENeNSAIld IeIUTe Ha OOYYUTEITHHUTE
MpOLEAYpH MO0 OBITAPCKU €3UK 32 UYKJIECTPAaHHU CTYACHTH, 32 KOUTO OBJITAPCKUAT €3HK HE €
poneH (cratuu ['7.2.; 13.2.);

e (OO000meHnTe U aHATU3UPAHU METOJUYECKU TIOJIXO/IN 33 O0yUeHNEe U yUeHEe Ha Ty
€3UK BBbB BUpTyanHu yuebnu miaardopmu (I'6.5.; I'7.8.; ['7.10.; I'712.; I'7.13.; T'7.16.; T'7.17.;
I'7.18.).



3. OueHka Ha y4eOHO-NPENoJaBaATEICKATA JeHHOCT HA KaHIU/IaTa

Crnopen mpencTaBeHUTE JOKYMEHTH H3UCKyeMaTa ydeOHa HAaTOBapeHOCT € HaJuIle.
JlexuroHHOTO HaTOBapBaHe Ha Aou. T. BwiioBa npe3 nocieqHuTe roOAUHUA € CBbP3aHo C JIEKIIUU
U CEeMHMHAapHM yhpaxHeHus no aucuuruiaure: lIlegaroruka; CouumanHa IeJaroruka;
bearapcku e3uk I: OOyueHue Ha 4yXKJAECTpaHHH CTYAEHTH IO JUCUUILUIMHATA ,,bbirapcku
esuk™ — camo 3a AEQO; bwarapcku e3uk II: OOydeHwe Ha YyXJISCTpaHHU CTYACHTH IO
nucuurmHata , bearapcku esuk™ — camo 3a AEO; bwarapckm esuk III: OOydenune Ha
qyX/I€CTpaHHM CTYJEHTH 110 JUCUUIUIMHATA ,.bbiarapcku e3uk™ — camo 3a AEO; bwarapcku
e3uk [: OOyueHune Ha 9y IeCTpaHHH CTYJACHTH 110 TUCIHUILIMHATA ,,BBITapCKU e3UK™ — caMo 3a
BEO.

3a BHCOKOTO KauyeCcTBO Ha CHUETAaBAHETO Ha IIPENojaBaTesICKa M H3CIEA0BaTEICKa
JeHOCT Ha J1o1l. BbiioBa cBUIETENICTBAT U CIETHUTE (DAKTH:

e lI3maBanero mpe3 2025 r. Ha YHHBEPCHUTETCKO Yy4eOHO mocobue ,JluTeparypHu
TEKCTOBE B UY)KJI0€3UKOBOTO 00ydeHHUE 110 MEAUIIMHA

e OpraHu3upaHeTo Ha KBaJM(UKALMOHHU KypCOBE Ha CTYJEHTH U MPENOoIaBaTeNId BbB
BpPb3Ka C M3I'BJIHEHUE HA IOJIMTUKATa 3a pa3BuThe Ha MY — Ilnesen, uen: 3. CBpp3aHOCT U
MapTHBOPCTBO (TexecT — 3), mpoBeneHU Hal 70 TEOPETUYHH W MPAKTUYECKU OOyUYEHUS U
WHULIMATUBH 3a nieproaa 2021 — 2025 r.

e VYuactuero B 1 HammonaneH no ®HU (IIpenns3BukaTescTBOTO Ha JUTEPATypHUS
TEKCT B 06y‘ICHI/IeTO 10 6’LJ'IFapCKI/I €3UK 3a LIy)K,Z[eHL[I/I) U TpU MCKIAYHAPOAHHU IIPOCKTA
(Researchers in the knowledge triangle (K-TRIO 3), H2020-MSCA-NIGHT-2018-818757,
2019; FRESH — Find Researchers Everywhere and SHare; 722790-FRESH-H2020-MSCA-
NIGHT-2017-722790, 2016-2017; ART LINKS BORDERS - EL ARTE UNE FRONTERAS,
2016-2018);

e BxirouBaneTo B 48 HayuHM Gopyma, OT KOUTO 2 B UyxOMHa, 12 — ¢ MeXayHapOIHO
y4JacTue,

e HaydHOTO KOHCYNTHpaHE Ha JiBaMa JOKTOPAaHTH, €IUHHUAT OT KOUTO OTYUCIEH C
MpaBO Ha 3aluTa, JOKTOPCKAa IMporpama KbM Karenpa ,llemaroruka®, Ilemarornuecku
¢akynrer Ha BTY ,,Cs. c¢B. Kupun u Metoauii;

e PeleH3eHCTBOTO Ha MET HayYHU COOpHUKA OT KOH(EPEHIIUH U Jp.

4. OCHOBHM HAYYHO-T€OPEeTHYHHN U HAYYHO-NIPUJIOKHH IPUHOCH

[To mpuHIMN npueMaM HU3BEACHUTE OT KaHAWJAaTa MPUHOCH, 00OOIIEHH B aBTOpCKaTa
CIpaBKa B TpU TPYNU: HAYYHU, HAYYHO-TIPUJIIOKHU U HaydHO-mMeTtomudecku. O0001IeHo
IPUHOCUTE Ha MPOJYKIHUATA, ¢ KOUTO Jol. AH T. BbioBa ydacTBa B KOHKypca 3a mpodecop,
MOraT, CIIOpe]l MEH, J1a CE CBEJAT JI0 CIEAHOTO:

e l3BbpiieHO € 3aAbJI00YEHO TEOPETUYHO MpPOy4YBaHE U JAepUHHMpAHE Ha KIIOUYOBU
MOHSTHSI, CBBbpP3aHU C KOMYHHMKaTHBHaTa KOMIIETEHTHOCT KaTO CBUIECTBEH €JIEMEHT OT
npodecroHaiHaTa MoAroTOBKa Ha 3/IpaBHMS CIIEIUATUCT B KOHTEKCTA Ha TEKCTOBATa TEOPHS U
METOAMKaTa Ha 00YyUYEHHETO MO OBJITAPCKU €3UK KaTO BTOPH (Uy’K[) B CHELMAIU3HpaHa cpe/a.

e Peamusupan e mpodecHOoHATHO apryMEHTHpaH OIeHBYEH 0030p M aHAIUTHYHO
0000I1IeHne Ha BOJEIIM TEOPETUYHM KOHLENIMHM, HOPMATUBHH JOKYMEHTH, EMIIMPUYHH
MoJenu M J00pM TPaKTUKH, KOEeTo O0OOCHOBaBa HEOOXOIMMOCTTa OT HeNpeKbCHATa



aKTyalqu3alnus Ha METOJUYECKUTE MOAXOIM B YHMBEPCUTETCKATa MOATOTOBKA HA CTYAEHTH IO
MeIMIrHA.

e Pa3paboTeH € meiarornyecky Mojell 3a M3MOJI3BaHEe Ha XYJI0’KECTBEHU TEKCTOBE —
KaKTO KJIACHYECKH, TaKa U CbBPEMEHHU — KaTO METOJMYECKH MHCTPYMEHT 3a OBJaJsBaHE Ha
€3MKOBa HOPMAaTUBHOCT, COIIMATHA KOHBEHIIMU U KYATYPOJIOTHYHH 0COOEHOCTH Ha OBITapCKUs
€3UK KaTO YyXJ, C akKLUEHT BBPXY (OPMHpPAHETO HAa KOMYHHMKATHBHA KOMIIETEHTHOCT 3a
XYMaHHO M €MIIATHYHO NpPO(PECHOHATHO OOIIyBaHE MEXIYy CTYIEHTH [0 MEJUIMHA |
HalUEHTHTE.

e (OOocHOBaHa € HEOOXOAMMOCTTa OT HMHTErpHUpaH MOJXOA KbM BB3NpPUEMAHE U
UHTEPIpETHpPaHE Ha eCTETUYECKUTE, KOMYHHUKAaTUBHUTE, IPAarMaTHYHUTE U €THYHUTE (PYHKIHH
Ha XyJ0XKECTBEHUS TEKCT Ype3 ChueTaBaHe Ha PELENTUBHU U MPOIYKTUBHU PEYEBU JEHCTBUSA U
JUTEPATYPOBEIICKU aHATIU3.

e Bamuaupana e MeTORONOTHATA 3a M3MOJA3BAaHE HAa XYHOXKECTBEHH TEKCTOBE Karo
e(eKTUBEH NHCTPYMEHT 32 pa3BUBaHE Ha YMEHHUS 32 XyMaHHA MpOoQecroHaTHa KOMYHUKAIUS Y
CTYAEHTHUTE [0 MEANLIMHA B OBJIrapoe3nyHa 3/IpaBHA COLMOKYJITypHA Cpelia.

Karo nozakpena 3a Ta3u 1sU10CTHA MpeLieHKa Ha HAyYHUTE IPUHOCH MOJKE Jla c€ [T0COUn
¢bakTbT, ye TpyaoBe Ha jpou. AH T. BbeioBa ca OmiM mOCOYBaHM KaTo 3HAYMMHU M LIUTUPAHU B
penuna u3AaHus — MoOHorpaduu, CTaTUM, KHUTH. 3a0eis3aHuTe LUTUPAHUS Ha TPYJOBE Ha
kanauaatkara ca 51 (13 — B uyx6una; 38 — B bbarapus).

5. Kpurtu4nu 0es1e’kKH M NPenopbKH — HIMaM.

3AKVIIOYEHUE

JIOKyMEHTUTE U MaTepualuTe, NMpeAcTaBeHu oT gou. Teomopa JumurtpoBa BwbiioBa,
OTroBapAT HAa BCHUYKM HM3HMCKBaHMS Ha 3aKkOHA 3a pa3BUTHE Ha AaKaJIEMUYHUS CBbCTaB B
Peny6nuka bwearapus (3PACPB), IlpaBunnuka 3a npunarane Ha 3PACPB u choTBeTHHSA
[TpaBuinuk Ha MY — [1nesen. [IpencraBenu ca u 1octarbueH Opoil BUCOKOKaUECTBEHU HAYYHU
TPYZOBE, KOUTO HE ca M3MOJI3BAHU IPU 3a€MaHe Ha Hay4yHaTa JJIBXKHOCT JOLEHT. B pabotute
Ha T. BbioBa mma OpuUrMHaiHM HAayyHU M MPWIOKHU HPUHOCH, KOUTO ca MOIYUHIN
Hal[MOHAJIHO mnpu3HaHue. KaHaupaTtkara B KOHKypca H3MIBJHSABA CHOTBETHUTE MHUHUMAIHU
HallMOHAJTHM M3UCKBaHMs 3a 3a€MaHE Ha akKaJeMUYHara JIbXKHOCT ,npodecop. Hamam
CbMHEHHE 3a [UIaruaTCTBO B MPEACTABEHUTE 32 PELEH3UPaHe HAYUYHH MMyOIMKAIUH.

Bb3 ocHOBa Ha 3a1103HaBaHETO C MPEJCTABEHUTE HAYYHH TPYLOBE, TAXHATA 3HAYMMOCT,
ChABPXKALIUTE C€ B TAX TEOPETUYHM U HAYYHO-IPUIOKHU IIPUHOCH [aBaM CBOSTa
MOJIOKUTEJHA OLEHKAa M HaMupaM 3a OCHOBAaTE€NHO Ja mnpemioka Teomopa JlumurpoBa
BrroBa ga 3aeMe akajeMHYHATa JUTHKHOCT ,,ipodecop” B mpodecrnoHaHO HampasieHue 1.3.
[Menarorruka Ha 00y4eHHETO 1O ... (MeToanKa Ha 00YYEHHETO MO OBJITAPCKH €3UK).

07.06.2025 r. Penenzent: Ha ocHoBaHue un. 59 or 33N
/mpod. n.H. CHexxanka JloOpeBa/



REVIEW
by Prof. DSc. Snezhanka Dobreva Georgieva
Faculty of Education, Shumen University ,,Bishop Konstantin Preslavski*

regarding the competition, announced by Medical University — Pleven in State newspaper,
issue 24/ 21.03.2025 for the occupation of the academic position of “professor” in the field of
higher education: 1. Pedagogical Sciences, Professional Direction 1.3. Pedagogy of Teaching...
(Methodology of Teaching Bulgarian Language) at the Department of Social and
Pharmaceutical Care at the Medical College, Medical University — Pleven.

This review has been prepared in my capacity as a member of the academic jury,
appointed by Order No. 1218/30.04.2025 of the Rector of the Medical University — Pleven, for
the evaluation of a candidate for appointment to the academic position of “Professor.”

1. General Overview and Professional Biography of the Candidate

The only candidate in the competition for the academic position of Professor — Teodora
Dimitrova Valova — was born on July 9, 1963. In 1990 she graduated from St. Cyril and St.
Methodius University of Veliko Tarnovo. Her entire professional biography is closely
connected with the school and university education systems, demonstrating a systematic
advancement of competencies and a sustained dedication to ongoing professional development.
During her teaching practice (from 1983 to 2000), she was a doctoral student in “Methodology
of Teaching Bulgarian Language and Literature” at the Department for Qualification and
Continuing Education of Teachers (DIUU), under a PhD program of Sofia University “St.
Kliment Ohridski.” She obtained the educational and scientific degree "Doctor" in 1999, after
which she was appointed as a Chief Assistant Professor (2001) at DIUU, Sofia University "St.
Kliment Ohridski". From 2002 to June 2010, she was a part-time lecturer at the Pedagogical
College of Veliko Tarnovo University "St. St. Cyril and Methodius. Since 09.06.2010 she has
been an associate professor at VTU "St. St. Cyril and Methodius”, Specialized Scientific
Council on Pedagogy at the Higher Attestation Commission (HAC) under the Council of
Ministers. She was also the Deputy Director of the Pedagogical College in Pleven during the
2013-2016 term. Since 1 December 2016, she has been an associate professor at the Medical
University of Pleven, where she teaches Bulgarian to foreign medical students, Master’ Degree,
Pedagogy and Social Pedagogy, the specialty of Social Activities, Professional Bachelor’s
Degree. . In 2019, she completed a master's degree in "Cross-border Bulgarian Studies” at
Sofia University "St. Kliment Ohridski", Faculty of Slavic Philology, receiving a professional
qualification as a "Master of Bulgarian Philology".

In 2024 she obtained the scientific degree of Doctor of Sciences from Sofia University
“St. Kliment Ohridski.” Since 2024 she is a Head of the Department of Social and
Pharmaceutical Activities at the Medical College of Medical University — Pleven. Teodora
Valova has participated in one national educational project and three international projects,
serving as project leader for one of them. The candidate is the Vice-Chair of the Pleven branch
of the Union of Scientists in Bulgaria; the coordinator of the Regional Academic Center at the
Bulgarian Academy of Sciences — Pleven; Vice President of the Alliance of Universities of
Central and Eastern Europe; a member of the editorial boards of the journals International



Journal of Language and Linguistics and Detska Gradina (“Kindergarten”); and a member of
the editorial boards of seven scientific collections. Based on the above information, it is evident
that the candidate participating in the procedure possesses indisputable professional experience
and a remarkable academic career up to the time of the competition.

2. Evaluation of the Candidate’s Scientific Research and Applied Research
Activities

The achievements of Teodora Valova in educational, academic, and applied aspect
delineate her profile as a competent and well-prepared researcher, scholar, and practitioner,
demonstrating potential for further professional development. The scientific production report
submitted with the competition documentation confirms that the candidate fulfills and even
surpasses the minimum national requirements (a verifiable scientific output with a total score of
992.5 points, distributed across indicator groups A to E, compared to the required 550 points
for the professorship procedure). For this competition, Assoc. Prof. DSc. Valova applies with a
portfolio of 33 publications, including one monograph, one book based on a defended
dissertation for the award of the educational and scientific degree “Doctor,” one teaching aid,
one study, and 27 articles, additionally, two dissertations are presented, corresponding to the
acquisition of the educational and scientific degree “Doctor” and the scientific degree “Doctor
of Sciences.”

2.1. Monograph, book

In accordance with the requirements of ZRNS, among the submitted works there is a
monograph presented as a habilitation thesis entitled “Foreign Language Teaching for Medical
Professionals. Sense and Meaning in Communication.” The monographic study, consisting of
220 pages, was published in 2025 after obtaining the academic title of Associate Professor, and
demonstrates thorough scientific preparation, a high level of professional competence, and
consistent commitment to academic ethics. The research approach is characterized by a clearly
structured argumentation and analytical depth, provocatively yet logically addressing the issue
of mastering a specialized language — its social conventions and cultural context — not merely
as a communicative tool, but as an essential competence for professional communication in a
Bulgarian-speaking healthcare environment for medical students for whom Bulgarian is not
their native language. In preparing to propose a didactic model integrating literature, medicine,
methodology of teaching Bulgarian language and literature, health communication, and
intercultural communication, T. Valova substantiates, from a semantic-functional and
technological perspective, the model’s three modules according to the levels of activity with the
texts (pre-text work, while working on the text, and after-text work).

The author’s model integrates educational content with a systematic methodology for the
gradual mastery of core communicative competencies through practical activities involving
texts, accompanied by an appropriate assessment toolkit. Based on a study of the interaction
between doctor and patient, examined through the lens of Lumann’s concept of communication
in healthcare from both informational and sociocultural perspectives, the author convincingly
demonstrates the circular interconnection between individual and professional communication.



T. Valova identifies the skills of listening to and interpreting patients’ narratives as an
essential element of the therapeutic process. Combined with the harmonization of second
(foreign) language instruction according to different levels of literary text comprehension, the
model proposed by the author creates favorable conditions for the development of a high level
of communicative culture. These conceptual foundations contribute to the formation of
knowledge, skills, and attitudes related to the acquisition of culturally conditioned linguistic
units (culturally bound units, or "culture-bound linguistic units™) characteristic of the respective
national environment, which constitute an integral part of effective communication in a
professional medical context. The developed authorial model demonstrates significant
pedagogical potential for the advancement of communicative competence.

In view of the above, the main contributions of the monograph “Foreign Language
Teaching for Medical Professionals. Sense and Meaning in Communication” can be
summarized in several contexts:

» Scientific Context:

The topic addressed in the monograph is interdisciplinary and complex in nature. T.
Valova makes a significant contribution to the development and substantiation of a
communicative-cultural approach to teaching Bulgarian for medical purposes, based on a
phenomenological framework. This approach integrates language instruction with cultural and
social sensitivity in clinical communication. The author’s position is original in defining
linguistic and communicative competence as a key component of the professional training of
future medical professionals. A comprehensive view is constructed regarding the role of
literary texts as tools for cultivating humanistically oriented professional values and skills for
expressing empathy in clinical practice.

By analyzing and adapting Lumann’s communicative selections (informing,
understanding, influencing) to medical communication, the author contributes to the theory of
communication in healthcare. With the main objective of specialized language training in mind,
a corpus of literary texts applicable to students’ preparation for clinical communication has
been constructed, aimed at humanizing medical verbal practice in the Bulgarian-speaking
environment.

An additional strength of the work lies in the criteria established for selecting literary
texts in the corpus: they must possess communicative orientation, informativeness, coherence,
connectivity, and imagery; address medical cases; and contain humanistic ideas.

> Applied Pedagogical Context: The challenges faced by international students in
the Bulgarian language acquisition and the role of language in the development of professional
and ethical-deontological competencies are clearly identified. Among the applied contributions
is the development of a pedagogical model based on a narrative approach, which supports the
humanization of medical communication through the inclusion of literary texts that reflect
cultural stereotypes and social attitudes. Another significant contribution is the creation of a
modular educational system that takes into account the organizational, functional, and cyclical
nature of instruction, while being aligned with the real needs of healthcare communication.

» Methodological Context: The candidate’s effort to theoretically clarify the issue of
acquiring culture-bound specific to the Bulgarian linguistic and social environment — as a
requirement for effective therapeutic communication, is noteworthy. The chosen
phenomenological research approach is to be highly valued, as it enables deep insight into



students’ experiences in acquiring the language within a medical context. Notable contributions
are also evident in the provision of technological tools and methodological solutions that
support the development of discourse competence and the cultivation of skills for culturally
appropriate and ethically sound communication in medical practice.

» Social-professional aspect: By building connections, T. Valova demonstrates the
importance of learning the national language in the context of medical education for foreigners,
pointing out specific benefits for the students' future practice; she provides a foundation for
reform in language training for medical purposes, aimed at better integration of international
students and improving the quality of medical care through enhanced communication with
patients.

The monograph represents a significant interdisciplinary work that unites together
linguistics, pedagogy, cultural studies, and medicine, offering an innovative approach to
teaching Bulgarian as a second (foreign) language to medical students. All of the above
contributions define the monograph as an original, timely, and practically applicable study that
can be useful to researchers and educators, as well as to practicing medical professionals and
institutions involved in foreign language training in the medical field.

The candidate submits for participation in the competition a book published in 2019,
based on her defended doctoral dissertation titled “Cognitive potential of construction during its
integration in education the education”. Within its 130 pages, the author examines a pressing
issue in contemporary education — namely, the integration of higher mental functions with
practical activities that lead to effective internalization of knowledge. The research question is
explored through the lens of Howard Gardner’s theory of multiple intelligences. In the
monograph, the author offers a valuable analysis of the potential for developing different
intelligences through the combination of higher mental functions and practical activities.
Framed within the context of Howard Gardner’s theory, the study presents a logical, concise,
and erudite argument highlighting how the integration of constructive activities into the
educational process can stimulate not only students’ cognitive abilities but also support the
development of a wide spectrum of intelligences.

The monograph makes a significant contribution by elucidating methods and
approaches that integrate practical activities with the engagement of higher mental functions,
leading to effective internalization of knowledge. Through such activities, active participation
of learners is ensured, stimulating their linguistic, logical-mathematical, spatial, bodily-
kinesthetic, musical, interpersonal, and intrapersonal intelligences. The significance of this
approach is well-founded, as it creates opportunities not only for the acquisition of new
knowledge but also for the holistic development of the individual through active involvement
in constructive tasks encompassing cognitive, emotional, and social aspects. The monograph
demonstrates a profound and multifaceted understanding of the importance of practical
activities as a key element in the educational process, effectively combining theoretical
knowledge with its real-world application across various contexts. The thesis presented in the
work — that this approach increases student engagement and strengthens their capacity for
independent thinking and problem-solving, and that the use of constructive methods in
education leads to a marked improvement in students’ ability to internalize new concepts and
apply them in diverse practical situations — have high practical relevance. Thus, the monograph
highlights the importance of integrating the constructive approach in education, which provides



not only theoretical knowledge but also practical skills essential for successful socialization and
professional development.

2.2. Articles in scientific-theoretical journals, scientific-methodological journals,
and in the edited collections

Overall, a high assessment can be given to the scientific and applied scientific output
presented by Assoc. Prof. Valova in the field of language education methodology. The 27
articles submitted for the competition (10 published in journals indexed in internationally
academic research databases; 17 in peer-reviewed edited volumes) and 1 study address a
fundamental topic for contemporary education. The impressive volume and diverse range of
issues analyze and conceptualize important research focal points. The contributions can be
summarized as follows:

e A comprehensive critical analysis of the current state and future prospects of
employing literary texts in the teaching of Bulgarian as a second (foreign) language, alongside
a clear delineation of the fundamental components involved in the development of foreign
language communicative competence. (articles G6.3.; G6.4.; G7.1.; G7.2.; G7.3.; G7.7; G7.11,;
G7.15.);

e The developed pedagogically applicable model for the use of literary texts aims to
enhance and refine the communicative competencies for professional communication in the
clinical discourse of medical students. (articles G6.1.; G6.3.; G6.4.; G7.2.; G7.3.; G7.4.; G7.7,;
13.2.);

e The structured integration of fundamental concepts and terminology from diverse
educational fields, related with the aspects of foreign language proficiency and discourse
competence in the medical profession. (articles G6.1; G6.4; G6.5; G7.1.; G7.4.; G7.5.; G7.6,;
G7.9.; G7.10; 13.2));

e The compiled corpus of texts includes works that directly or indirectly address
medical cases, emphasizing the physician’s pursuit of humane and ethical solutions, guided
primarily by the fundamental humanistic principles of medicine. (articles G6.1; G6.2.; G6.3.;
G7.4;13.2);

e The summarized and analyzed methodological approaches to foreign language
teaching and learning in virtual learning platforms. (articles G6.5.; G7.8.; G7.10.; G712,;
G7.13.; G7.16.; G7.17.; G7.18.).

3. Evaluation of the Candidate’s Teaching Activity

According to the submitted documents, the required teaching workload has been
fulfilled. In recent years, Assoc. Prof. T. Valova’s lecturing responsibilities have included
delivering lectures and conducting seminar sessions in the following subjects: Pedagogy; Social
Pedagogy; Bulgarian Language I: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to International
Students — English-language learning (ELL) only; Bulgarian Language Il: Teaching Bulgarian
as a Foreign Language to International Students — ELL only; Bulgarian Language Il1: Teaching
Bulgarian as a Foreign Language to International Students — ELL only; and Bulgarian
Language I: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to International Students — Bulgarian-
language learning only.



According to the submitted documents, the required teaching workload has been met.
Over the past few years, Assoc. Prof. T. Valova’s lecturing duties have included both lectures
and seminar sessions in the following disciplines: Pedagogy; Social Pedagogy; Bulgarian
Language I: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to International Students — AEO only;
Bulgarian Language Il: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to International Students —
AEO only; Bulgarian Language I1l: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to International
Students — AEO only; and Bulgarian Language I: Teaching Bulgarian as a Foreign Language to
International Students — BEO only.

Assoc. Prof. Valova demonstrates a strong and effective combination of teaching and
research, as shown by the following evidence:

« Publication in 2025 of the university textbook for foreign students "Literary Texts in
Foreign Language Instruction for Medical Purposes™;

« Organization of qualification courses for students and lecturers in connection with the
implementation of MU-Pleven’s Development Policy, Objective 3: Connectivity and
Partnership (weight — 3), including more than 70 theoretical and practical trainings and
initiatives conducted during the period 2021-2025;

« Participation in one national project funded by the National Science Fund (The
Challenge of the Literary Text in Teaching Bulgarian as a Foreign Language) and three
international projects: Researchers in the Knowledge Triangle (K-TRIO 3), H2020-MSCA-
NIGHT-2018-818757, 2019; FRESH — Find Researchers Everywhere and Share, 722790-
FRESH-H2020-MSCA-NIGHT-2017-722790, 2016-2017; ART LINKS BORDERS - EL
ARTE UNE FRONTERAS, 2016-2018;

« Participation in 48 academic forums, including 2 abroad and 12 with international
participation;

« Scientific supervision of two PhD students, one of whom has completed coursework
and is eligible for defense, within the doctoral program of the Department of Pedagogy, Faculty
of Education, St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Tarnovo;

e Reviewing of seven academic conference proceedings and other scientific
publications.

4. Main Theoretical and Applied Scientific Contributions
In principle, | accept the contributions outlined by the candidate, summarized in the
author’s reference into three groups: theoretical, applied, and methodological. In summary, the
contributions of the academic output with which Assoc. Prof. DSc. T. Valova participates in the
competition for the academic position professor can, in my opinion, be summarized as follows:
¢ A thorough theoretical study and definition of key concepts related to communicative
competence have been conducted. These are framed as essential elements in the professional
training of healthcare specialists, analyzed within the context of text theory and the
methodology of teaching Bulgarian as a second (foreign) language in a specialized academic
environment.

e A professionally grounded evaluative review and analytical summary of leading
theoretical concepts, regulatory documents, empirical models, and best practices have been
presented. This provides a solid justification for the ongoing need to update methodological
approaches in the university-level education of medical students.



¢ A pedagogical model has been developed for the use of literary texts — both classical
and contemporary — as a methodological tool for mastering linguistic norms, social
conventions, and cultural characteristics of Bulgarian as a foreign language. The focus is placed
on fostering communicative competence for humane and empathetic professional
communication between medical students and patients.

e The necessity of an integrated approach to the reception and interpretation of the
aesthetic, communicative, pragmatic, and ethical functions of the literary text has been
substantiated. This is achieved through the combination of receptive and productive speech
activities and literary analysis.

¢ The methodology for the use of literary texts as an effective tool for developing humane
professional communication skills in medical students, within the Bulgarian-speaking socio-
cultural healthcare context, has been validated.

As further evidence supporting this overall assessment of scientific contributions, it
should be noted that the works of Assoc. Prof. DSc. T. Valova have been recognized and cited
in numerous publications, including monographs, articles, and books. The number of recorded
citations of the candidate’s works is 51 (13 international; 38 national).

5. Critical Remarks and Recommendations — | have none
CONCLUSION

The documents and materials submitted by Assoc. Prof. Teodora Dimitrova Valova
meet all the requirements of the Law on the Development of the Academic Staff in the
Republic of Bulgaria (LDASRB), the Regulations for the Implementation of the LDASRB, as
well as the relevant regulations of MU — Pleven. A sufficient number of high-quality scientific
publications have been presented, which have not been used in the previous appointment to the
academic position of Associate Professor. The works of T. Valova contain original scientific
and applied contributions that have received national recognition. The candidate meets the
minimum national requirements for holding the academic position of Professor. | have no
doubts regarding the originality of the scientific publications submitted for review and find no
indications of plagiarism.

Based on my review of the submitted scientific works, their significance, and the
theoretical and applied contributions they contain, | give my positive assessment and consider
it well justified to propose Teodora Dimitrova Valova for appointment to the academic position
“professor” in the Professional Direction 1.3. Pedagogy of Teaching... (Methodology of
Teaching Bulgarian Language).
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